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ВСТУП  

 

Засоби масової інформації завжди мали потужний вплив на формування 

суспільних настроїв. Роль четвертої влади є надзвичайно важливою у сучасну 

епоху глобалізації. У інформаційному просторі, медійний дискурс є однією з 

найбільш виразних сфер, де використовується мова. Сучасний стан англійської 

мови у Європейському Союзі та зміни, які відбуваються в ньому значною мірою 

визначаються функціями ЗМІ, завдяки яким Brexit став частиною суспільно- 

політичного дискурсу, а отже відношення до процесу виходу Великої Британії з 

ЄС виражається через спеціальні мовні засоби − використання оцінних 

прикметників, виразних метафор та фраз, які легко запам'ятовуються. Такий 

спосіб подачі інформації дозволяє авторам медійних текстів цілеспрямовано 

модифікувати потрібну інформацію. У контексті оцінок, емоцій, відношень 

інтерпретація Brexit, як особливого елементу сучасного політичного медійного 

дискурсу впливає на індивідуальне та колективне сприйняття дійсності за 

допомогою використання різних мовних засобів. Роль медійного дискурсу 

безперервно зростає, а когнітивне сприйняття дійсності залежить від тих версій 

та інтерпретацій, які розповсюджуються каналами масової комунікації. 

Коцептуальна метафора відіграє важливу роль у медійному політичному 

дискурсі, адже є одним із основних лінгвістичних інструментів впливу на 

аудиторію. Метафора, як ментальний феномен, відображаючи взаємозв'язки 

мови, мислення та культури, дає змогу виявити специфіку національного бачення 

політичної реальності. Концептуальні метафори глибоко укорінені у свідомості 

людей і досить часто є настільки звичними, що не усвідомлюються як метафори, 

але при цьому все ж є достатньо експресивними та мають потужний 

прагматичний потенціал. 

Актуальність дослідження полягає у нагальності проблематики Brexit у 

порядку денному світових майданчиків політичних дискусій, що набуває 

першочергового висвітлення у ЗМІ та, відповідно, омовлюється релевантними 

мовними одиницями. Вихід Великої Британії з Євросоюзу сколихнув увесь світ і 
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не залишив байдужим ні політиків, ні економічні структури, ні соціальні 

інституції, ні медійну сферу. Цей своєрідний національний демарш, без 

перебільшення, є найбільш помітним моментом у мозаїчному й не завжди 

зрозумілому калейдоскопі політичних подій ХХІ століття, яка ще довго 

перебуватиме в полі зору засобів масової інформації як з огляду на її руйнівний 

для Євросоюзу вплив, так і з наростаючими настроями вважати Brexit першим 

сміливим кроком захисту національно-культурних інтересів після невдалих 

експериментів з ідеологією мультикультурності на тлі міграційних криз, 

наростання терористичних загроз та нівелюванням ознак ідентичності у 

глобалізованому світі без кордонів. Мовний аспект проблеми Brexit у першу 

чергу актуалізується у масмедійній площині, яка виконує функції номінації 

чинних процесів, їхньої кваліфікації та сприйняття європейською та світовою 

спільнотою, та у якій, загалом, Brexit було започатковано, обговорено та 

схарактеризовано.  

Мета магістерської роботи – встановити лінгво-стилістичні та лексико-

семантичні особливості представлення феномену Brexit в текстах англомовних 

ЗМІ ЄС та Великої Британії. 

Реалізація поставленої мети передбачає виконання низки завдань: 

– описати складники феномену Brexit у політичному, соціальному, 

культурному, національному та медійному розрізі; 

– встановити роль англійської мови у висвітленні природи, процедури та 

медіалізації Brexit; 

– окреслити ознаки, функції та мовні особливості медійного дискурсу; 

– виявити специфіку висвітлення Brexit у засобах масової інформації 

Великої Британії та ЄС; 

– визначити роль концептуальних метафор у конструюванні змісту й 

стилістичному забарвленні текстів медійного дискурсу Великої Британії та ЄС; 

– схарактеризувати прийоми метафоризації у медійному висвітленні Brexit. 

Об’єктом дослідження виступає англомовний медійний дискурс 

Європейського Союзу та Великої Британії. 
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Предметом дослідження є вербальні засоби оцінки Brexit та концептуальні 

метафори, що вживаються на позначення Brexit у англомовному медійному 

дискурсі ЄС та Великої Британії. 

Теоретична цінність дослідження полягає у його внеску в теорію тексту й 

дискурсу, зокрема, у розкритті вербального забезпечення політичних подій, що 

супроводжується процесами номінації й семантизації. Лінгвістичний аспект 

дослідженого явища розвиває функціональний діапазон англійської мови як 

середовища формування термінів, атрибутів, позначень дій та станів, а також як 

інструмента міжнародних перемовин, як мови топових подій і сенсаційних 

повідомлень, як джерела неологізмів та донора запозичень. 

Новизну магістерської роботи складає комбінація кількох чинників: у ній 

вперше Brexit тлумачиться як лінгвальне, дискурсотвірне явище, що не тільки 

відображає стан сприйняття й розвиток поняття Brexit, але й формує суспільну 

думку та нав’язує ідеологеми; новітнім є підхід до аналізу політичного феномену 

як рівноцінного мовнго знака, що не тільки називає, але й сигніфікує, 

опредметнює ідею та складники Brexit.  

Практичне значення здобутих результатів магістерської роботи полягає в 

тому, що напрацьована методика лінгвістичного аналізу політичного феномену 

Brexit може бути застосована у подальших лінгвістичних дослідженнях 

аналогічних соціальних, культурних, політичних явищ, або ж для аналізу Brexit в 

інших типах дискурсів. Опрацьований фактичний матеріал може прислужитися у 

практиці навчання й викладання англійської мови, зокрема, у курсі стилістики 

(розділ «Функціональні стилі»), лексикології (розділ «Стилістичне розшарування 

вокабуляру), дискурсознавства (розділи «Політичний дискурс», «Медійний 

дискурс»), у науково-дослідній роботі здобувачів освіти. 

Методи дослідження. Для досягнення поставленої мети у магістерській 

роботі застосована комплексна методика філологічного аналізу, що грунтується 

на принципах системності й послідовності розв’язання дослідницьких завдань. 

Методологічну основу вивчення лінгвалізації й стилізації Brexit склали праці 

провідних мовознавців з історії й теорії дискурсу, зокрема, медіадискурсу, а також 
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метафоричного осмислення подій та явищ. Основними методами аналізу 

слугували описовий (для кваліфікації поняття Brexit та встановлення його 

історико-політичного й соціально-культурного змісту), аналізу словникових 

дефініцій (для встановлення семантичної структури мовних одиниць позначення 

Brexit та його характеристики), інтерпретаційний (для виявлення актуалізованої 

семантики одиниць номінації та характеризації Brexit), лінггвокогнітивний аналіз 

(для експлікації когнітивних механізмів метафоризації Brexit та його вплетення в 

тексті і дискурс). 

Структура магістерської роботи. Магістерська робота складається зі 

вступу, трьох розділів з висновками до кожного з них, загальних висновків, списку 

використаних джерел зі загальним обсягом 87 сторінок. У першому розділі 

розглянуто історичну, політичну, соціальну, національно-культурну, лінгвальну 

природу Brexit , а також функціонування англійської мови у дискурсі 

Європейському Союзі. У другому розділі визначено основні характерні риси 

медійного дискурсу та роль концептуальних метафор у політичному медійному 

дискурсі як засобів відображення його складників. У третьому розділі викладено 

результати лінгвістичного дослідження, упродовж якого описано омовлення 

феномену Brexit у британському медійному дискурсі та англомовному дискурсі 

ЄС, виокремлено й проаналізовано концептуальні метафори означування Brexit. 
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ВИСНОВКИ 

 

Вихід Великої Британії з Євросоюзу став наслідком загострення 

дезінтеграційних процесів у Європі. Під час переговорів щодо Брекзиту Євросоюз 

зайняв досить жорстку й принципову позицію, і багато в чому така непоступливість 

Брюсселю зумовлена саме побоюванням подальшого розвитку дезінтеграційних 

процесів у Європі, які в перспективі можуть викликати ефект доміно, тобто вихід 

низки інших країн з ЄС услід за Великою Британією. 

Рішення Великої Британії про вихід із Євросоюзу сколихнуло не лише 

британців, а й усю європейську спільноту. Теперішні події у Великій Британії 

висвітлюються на перших шпальтах найпопулярніших газет світу. Лінгвістика, 

будучи гуманітарною наукою, не допускає ігнорування таких важливих суспільно-

політичних подій, тому мусить представити їх висвітлення у своєму ракурсі, що і 

зумовило актуальність цієї магістерської праці. 

Історія виходу Великої Британії з Європейського Союзу почалася з моменту її 

вступу, коли острівна держава виборола для себе особливі умови об’єднання з 

іншими країнами. Увесь період перебування королівства у складі ЄС позначений 

утвердженням власної ідентичності, яка ніяким чином не зливається у загальне 

європейське наддержавне утворення. Саме тому британський політичний дискурс 

та європейські наративи, ґрунтуючись на спільній проблематиці, висвітлювали її 

під різними кутами зору. 

Особливістю перебування Великої Британії у складі ЄС та її подальший вихід 

є використання англійської мови як однієї із мов міждержавної комунікації, а 

насправді її домінування. Помітний спід використання інших мов, незважаючи на 

усі зусилля єврочиновників, укріпив позиції англійської мови, спровокувавши, 

поміж тим, специфічного інваріанту – так званого Euro-English, спрощеного 

різновиду для документообігу та формалізованого вжитку. Неприйняття 

європейцями права Великої Британії покинути «сім’ю» зумовило антагоністичні 

настрої щодо англійської мови та пропозиції вилучити її з «єврообігу» (Engxit). 
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Відображення феномену Brexit у медійному дискурсі розрізняється за 

різноманітними критеріями. Серед них визначаємо ключові: 1) засоби масової 

інформації, в силу своєї комерційної природи, висвітлюють інтерес різних 

соціальних і політичних груп, які мають свої погляди/вигоду із ситуації; 2) як 

найпотужніший комунікативний канал по всьому світові, медійний дискурс 

спрямований на узагальнення подієвої інформації та уніфікований маніпулятивний 

вплив на свою аудиторію; 3) політичні медійні наративи головним чином 

визначаються приналежністю медій до європейської чи британської системи ЗМІ. 

Сприйняття Brexit головним чином відрізняється між країнами Європи та 

самої Великої Британії. Відповідно, залучення мовних одиниць із відповідною 

семантикою, а також релевантні синтаксичні структури та стилістичні засоби 

продиктовані ставленням власника медійного засобу та дотичної до нього 

політичної сили до самого Brexit, його причин та наслідків. 

Євроскептичні настрої присутні в більшості країн Європи. Політичний 

медійний дискурс у країнах Євросоюзу, описуючи процедури Брекзиту, не 

економить на мовних одиницях позначення стурбованості, тривоги, страху перед 

майбутнім Європи, якій загрожує роз’єднання за національним та географічним 

принципом.  

По-іншому висвітлюється Brexit на своїй батьківщині. Велика Британія, як 

консервативна держава, завжди виступала за унітарність та цілісність. Саме тому 

політичний дискурс у британських засобах масової інформації характеризується 

іншою модальністю, вирізняється більш різноманітними поглядами й 

численнішими аргументами на користь Brexit. Зокрема, британські медійники 

акцентують увагу на унікальності такого шансу позбутись європейської 

залежності й зберегти власну самобутність; підкреслюється позитивний вплив на 

об’єднанні нації для протистояння мігрантам; наголошується неприйнятність 

всезагальних економічних умов для Великої Британії та проектується світле 

майбутнє без європейських утисків тощо. 

Лінгвальне вираження феномену Brexit найяскравіше втілюється у ключових 

концептах та їхній метафоризації. Найбільш широко представленою є 
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метафорична група BREXIT IS DISASTER, яка розпадається на одиничні 

метафори зі схожою семантикою. Брекзит уподібнюється стихії, природному 

лихові, яке уже набрало таких обертів, що до його епіцентру потрапила не тільки 

країна-провокатор, але й уся Європа.  

Без перебільшення можна стверджувати, що Brexit став найбільш помітною 

подією початку ХХІ ст. не тільки у Європі, а й в усьому світові, зачепивши 

політичні, соціальні, культурні, національні, релігійні та інші аспекти співжиття. 

Тому він і надалі перебуватиме в полі зору дослідників найрізноманітніших 

галузей. Лінгвістичний ракурс Брекзиту невичерпний, і тому подальші розвідки 

вбачаються у напрямі лексичних запозичень (європеїзми в англійській мові та 

англізми – у низці європейських), ресемантизації нейтральних англійських лексем 

задля їхнього термінологічного навантаження, жанрового розмаїття медійних 

текстів та відтворення в них проблематики Brexit. 
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